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  ---------- Pr e f a c e -----------

Th is  p lay  w ith  a m oral purpose under th e  t i t l e  o f 

"Date Kurab e Okuni Kabuki" (C o n fro n ta tio n  on th e  case  of 

the House of Date) i s  a  ty p ic a l  h i s t o r i c a l  one which d ea ls  

w ith  the  r i s e  o f  th e  good and the f a l l  of the  e v i l .

Above a l l ,  a rough scene under th e  f lo o r  of the man

sio n  i s  conspicuous by the  c o n tra s t  between the g a l la n t  

Otokonosuke and the t a c i t u r n  N ikki w ith reg a rd  to  t h e i r  

re s p e c tiv e  a c t in g  and l i n e s .  In  th i s  p lay th e  stag e  passage 

p e c u lia r  to  Japanese c l a s s i c a l  dramas i s  to be used to  the  

f u l l e s t  e x te n t.

As to  th e  scene of c o n fro n ta tio n , an eloquen t speech 

by the j udge a t  l a s t  makes the v i l l a i n  g ive  in  w ith  a 

g rap h ic  p re s e n ta t io n . In  a d d i t io n , the scene o f b loodshed 

i s  p re se n ted  on a sm all s c a le , in  the form o f a f ra y  so 

as to  m it ig a te  th e  bloody scene and to  l e t  s p e c ta to rs  

enjoy the p lay from the s ta n d p o in t of a r t .



SYNOPSIS:

Nikki who could tran sfo rm  h im se lf in to  a r a t  by p r a c t i cin g  

b lack  a r t  a ttem pted  to sh o r te n  the  l i f e  o f Tsuruch iy o , th e  

young head of the fam ily  of D ate, but was p reven ted  from doing 

so by A ra jish i-O tokonosuke who had been under the f lo o r  of th e  

mansion.

Knowing N ik k i 's  in t r ig u e ,  Geki-Zaemon brought a s u i t  a g a in s t 

N ikki in  the  c o u r t . Thereupon Nikki was summoned to  the c o u rt. 

Meanwhile, p re s id in g  Judge Yamana-Sohzen who had been b rib ed  by 

N ikki-D anjoh t r i e d  to  f i x  a f a l s e  charge upon Ge k i . However, 

Hosokawa-Katsumoto passed  judgement on N ik k i, who was found 

g u i l ty .

Taking advantage of G ek i's  unguarded moment, Nik k i  t r i e d  

to k i l l  Geki. A lthough Geki was s e v e re ly  in ju r e d ,  he succeeded 

in  k i l l i n g  N ik k i  w ith  the a s s is ta n c e  of o th e rs . Moved by G ek i's  

s in c e r i ty ,  Katsumoto p ra is e d  him up to  th e  s k ie s .
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---------- T HE FIRST SCENE --------- -

M ysterious Scene Under the F loor of the House 

of Da te .

The s tag e  r e p re s e n ts  a p a r t  und er the f lo o r  of the 

mansion of a daimyo (a feudal lo r d ) .  Otokonosuke w ith  

an iro n -r ib b e d  fan  in  h is  hand t r e a d s  on a r a t  under 

the f lo o r .  The sound of a m usica l in stru m en t i s  h eard .

Otokonosuke: How w eird! S ince I f e l l  in to  d isg rac e  w ith  my

Lord owing  t o a f a l s e  charge fa s te n e d  on me 

by th e  sy co p h an ts , I 'v e  s tay ed  here under the 

f lo o r  o f h is  bed-room du ring  the n ig h t.

Do n 't  you know th a t  I am A ra jish i-O to konosuke 

Teruhide and keep watch h e re , you w a te r - ra t?

You cannot be a r e a l  r a t .  B efore I  h i t  you 

w ith  th i s  iro n -r ib b e d  fa n , you b e t t e r  give 

th e  ro l l  to  me and d is a p p e a r . ( s t r ik e s  the 

r a t  w ith  the fa n . In  th e  tw in k lin g  of an eye, 

the r a t  goes away to  the s ta g e  passage and ru sh es 

in to  the en tran ce  to  the p assag e . Otokono

suke f e e l s  weak a t  the knees fo r  a w h ile . Ju s t 

then  smoke r i s e s  a t  the en tran ce  to the passage 

when N ikk i-D an joh  w earing  a gray cerem onious 

d ress  and a p a i r  of swords makes h is  appear­

ance w ith  a ro l l ,  on which th e  names o f h is  

accom plices a re  w r i t te n ,  in  h is  mouth; he has 

a sca r on h is  fo rehead .

Otokonosuke: You ra s c a l!

( In s ta n t ly  D a n jo h  draws a k n ife  a tta c h e d  to  the 

sword sh e a th .)
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Dan j oh: Ugh! ( th ro w s th e  k n i f e  a t  O to k o n o su k e .)

O toko . :  Okay! ( c a tc h e s  th e  k n i f e  w i th  h i s  h a n d . Mean­ -

w h i le ,  Danjoh makes an  i n c a n t a t i o n  and c ro s s e s

h im s e lf  when he d i s a p p e a r s .  O tokonosuke s te p s

b ack .)

I ’m s o r r y  to have l e t  him  e s c a p e . ( ta k e s  a  

f e w  s t e p s ) ,  I  a m  a w f u l l y  s o r r y .   ( s t a n d s  

still.  Meanwhile, Danjoh again  m akes h i s  a p p e a ra n c e  w ith  th e  r o l l  

i n  h i s  p o c k e t .)

Dan:  Hum! Ha, h a , ha!  ( la u g h s  and g o es  aw ay.)

- ------- Da r k  Change --------
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--------  THE SECOND SCENE--------

Scene of the A s hika.ga C ourt.

There are a la rg e  screen  behind and a ch arco a l 

b ra z ie r  in  the c e n te r . In  the stage are  Su giu ra-Ju n ai  

and K ogu ra-Y agen ji.  with  the sound o f a drum the 

moving s e t t in g  i s  p laced  In  i t s  proper p la c e .

Junai :  How the drum has been b e a te n ; i t  i s  ten o ’ c lo c k .

The t r i a l  o f the House of Da te  w il l  soon s t a r t .  

Y a d a n ji: E s p e c ia lly  today Counsellor Nik k i-D a n jo h , ton accu sed ,

w il l  be confron ted  with C h ief R e ta in e r  Watanabe- 

Gekizaemon, the a c c u se r , so tod ay ’ s trial must 

be very im portant.

J . :  Sure enough! R esid in g  Judge Yamana w il l  soon

show up.

Y . : We must 

Both:              Set about our work.

(W ith  the sound o f a c lo c k  Yamana-Shozen e n te r s .)  

Sohzen: We l l ,  I  wonder i f  Danj oh and the o th e rs  have come

here?

J .  : Y es , they have alread y come.

S :  B rin g  both p a r t ie s  h e re .

Y . : C e r ta in ly . ( c a l l s )  C hief R e ta in e r , W atanabe-

Geki-Zaemon, Kumai-Gengo and Sasan o-Saizoh .

J . :  ( C a l ls ) C ou n sellor N ik k i-D an j oh, Gyohbu-Onitsura

and W atarai-Gem bei.

Y . : Both p a r t i e s  ---------.

B oth :                           Are asked to cone here.
V o ices: C e r t a i n l y .
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(With th e  sound of the drum announcing the tim e, 

from the r i g ht come out Nik k i-D an jo h , Gyohbu- 

O n itsu ra  and Watarai-G im beh  and from the l e f t ,  

Watanabe-Geki-Zaemon, Kimai-Gengo and Sasan o- 

S aizoh ; a l l  o f them p r o s t r a te  them selves.)

Dan.: I  am Counesllor Nikki-Danjoh-Tadanori

On i t s u r a :  I  am Gyohbu-On i t s u r a .

Gemb eh: I am  W atarai-G im beh.

Ge k izaemon:            I  am C hief R e ta in e r  W atanabe-Geki-Zaemon.

Kumai: I  am Kumai-Gengo.

Sas ano: I  am  S asano -S a izoh .

Dan.: Excuse me, bu t both 
parties---

A ll: Have come here a s  re q u e s te d .

Sohzen: Say , accord ing  to the law I  t e l l  you to  b rin g

here  th e i r  swords and the th in g s  in  t h e i r  

p o ck e ts .

Yag e n ji :  C e r ta in ly . (g e ts  near to both  p a r t i e s  and

sa y s .)  P lace  your swords and the th in g s  in  your 

p o ck e ts  h e re .

Both  P a r t ie s :  Al l  r i gh t .  (hold  out th e i r  swords and th e  th in g s

in  th e i r  p o ck e ts . Y agenji re c e iv e s  them.)

Sohzen: L is te n  to me, a l l  of you!   P e rso n a l f e e l in g s

should  have no p l ace in  the a p p l ic a t io n  of law. 

However, I  h a rd ly  know whether which p a r ty  i s  

r ig h t  or wrong a lthough  co u n c ils  have been h e ld  

two tim es a lre a d y . T herefore I  o rd er you to 

co n fro n t w ith  one a n o th e r , so you must t e l l  me 

th e  t r u th .

Ge k i :  I 'm  so r ry  to in te r r u p t  you, but I  wonder where

Hosokawa-koh i s  a lth o u g h  he i s  to  co n fer w ith
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you about the  case . (Remarks: " Koh" means

P rin ce  in  olden days.)

Ju n a i: We l l , Hosokawa-koh has gone to v i s i t  the grave

by v ir tu e  o f  h is  o f f ic e .

Y ag en ji: T h at' s why he cannot come here .

Geki: I ’m very so rry  to  hea r that (H osokaw a) Katsumoto-

koh w il l  n o t come here.

Sohzen: H ere, Gek i .  Today I ’ l l  pass judgement on you,

so you ought to t e l l  me th e  t r u th  in  d e t a i l s .

Geki: Very w e ll , I ’l l  do so.

Danjoh: Hey , Ge k i . No t only Gyohbu-dono but a lso  I

am r ig h te o u s .

Why d id  you b r in g  a s u i t  a g a in s t us on a f a l s e  

charge , you r a s c a l?

O n itsu ra : I f  ev e ry th in g  i s  brought to l ig h t  in  our favour

in  to - d a y 's  c o n fro n ta tio n , y o u 'l l  be accused  

of the l i b e l  though you hold  the  p o s i t io n  of th e  

C hief r e t a in e r .

Gembeh: Te l l  us an y th in g  th a t  you want to  say.

Geki: In s p i te  of le g a l  p roceed ings brought a g a in s t

you se v e ra l tim e s , you haven’t  been found g u i l ty  

up to  to - day. However, I've many a c le a r - c u t  

evidence today.

Dan.: What do you mean by th e  ev id en ce?

Geki: I  know you and Gyohbu p lo t te d  to g e th e r  and t r i e d

to  u p se t the head house. For the purpose you 

l e t  our m aster m isconduct h im s e lf , recommended 

a man of low b i r th  as  h is  page and made him  

fre q u en t houses of i l l  fame, I ’m su re .

Dan.: D on 't t a lk  nonsense! I f  I  had known th a t  Lord
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Yorikane would freq u en t houses of i l l  fam e, I 

should have admonished him se v e re ly . However, 

no t only L o rd  h im self but a lso  h is  pages kep t 

th e  f a c t  from me. T herefore u n t i l  you sued me,

I d id n ’t  know any th ing  about i t .  I  adm it th a t  

I  recommended a w re s t le r  as L o rd 's  page, f o r  he 

expressed  h is  wish to  make good use of the 

w re s t le r  in  case of emergency. I t  i s  ab surd th a t  

you d ec la re  I sh ou ld  have done e v i l .

Geki: (Thinking) Excuse me f o r  the in te r r u p t io n ,

bu t I hope you’ l l  in v e s t ig a te  w h e th e r t h i s  l e t t e r  

h as been r e a l ly  w r i t te n  by him or n o t. ( ta k e s  ou t 

a l e t t e r .  Yage n j i  re c e iv e s  i t  and p la c e s  i t  

b e fo re  Sohzen, who has Yagenj i  read  i t . )

Sohzen: Read i t  now.

Y agenji: (Reads the l e t t e r )  To Watanabe-G eki-Zaem on, Esq.

Dear S ir :

I he a r t i l y  express my thanks to  you fo r  

your k ind  p re se n t o f  a b ask e t of  p e a rs .

I ’m so g lad  th a t  I s h a l l  c a l l  on you and 

thank you ag a in  a t  the e a r l i e s t  p o s s ib le  

d a te .

From Ni k k i - Danjoh .

Sohzen: Da n j o h ,  do you recogn ize  th i s  l e t t e r ?

Danj oh: Yes, i t ' s  my l e t t e r  of thanks to  G eki-zaemon,

fo r he sen t me a b ask e t o f  p e a rs  the o th e r  day.

Geki: W ell, i f  the l e t t e r  has been w r i t te n  by him, t h i s

c e r t i f i c a t e  must a lso  be w r i t te n  by him. Now,

Gengo, read  i t .

Kumai: Okay. (read s  the c e r t i f i c a t e )
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To Kawanami-Sanemon. As p lo t te d   b e fo re , i f  you. 

succeed in  r e t i r i n g  T suruchiyo-Maru and l e t  th e

young nobleman recommended by G yohbu-O nitsura- 

dono take h is  p lace  and in h e r i t  the main house,

I w ill  employ you as a stew ard a t  the y e a r ly  

sa la ry  o f  th r e e thousand "koku" of r i c e.

(N .B .: A  " k o k u "  c o rre sp o n d s  to  4 .9 6 2 9  b u sh e ls  

o r  3 9 .7 0 3 3  g a llo n s .)

From Tadanori (se a l)

(Remarks: Tadanori i s  ano ther name of N ikk i-

D anjoh .)

Geki: Speaking of Sanzaemon, he was recommended by them

as our m a s te r’s page and co n sp ired  w ith  them.

However , he was moved by our m aster Y o rik an e 's  

k indness and o f fe re d  me t h i s  c e r t i f i c a t e ,  r e

p e n tin g of h is  wrong d oi n g s .   P l e a s e  examine i t  

c a r e fu l ly .

Ju n a i: Here i t  i s .  ( ta k e s  up the c e r t i f i c a t e  and hands

i t  to  S ohzen .)

Sohzen:: W hat! This i s  a  very  im portan t c e r t i f i c a t e  as

ev id en ce .  H e y , D a n jo h , d o you reco g n ize  th i s ?  

Dan.: Oh, no, I’ve never written such a certificate.Sohzen: I t  rem inds me.

The g uy named Sanzaemon l a s t  January s to le  th ree  

hundred " k a n "  o f  gold co in s  (N .B .: O ne "kan" 

corresponds to 3 .7 5 kilogram m es. ) from th e  sa fe  

of Gyohbu-dono and absconded from the house w ith  

the money. T h e reupon he found no p la c e  to  s e t t l e  

h im s e lf , and he im ita te d  my handw riting  and 

s e a l .  Thus he made the  f a l s e  c e r t i f i c a t e  and

.7
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s e a l  and ran  away to h is  n a tiv e  p ro v in ce . He 

i s  such a wicked fe llo w , you Know. Excuse me, 

C h ief Judge Sohzen-koh, but th is  c e r t i f i c a t e  

i s  a f a l s e  one w ith  c o u n te r fe it  s ig n .

Sohzen: Indeed the , guy must have made the f a l s e  c e r t i -

f i c a t e  so as to  con ceal h is w rongd oings as 

you’ ve sa id .

Geki: Excuse me, but you’r e  wrong. I ’m sure th is  i s

a c le a r -c u t  ev id en ce. Now I ' l l  ask you, Danjoh. 

You l e t  Oh ba - Okumasa prepare poison and tid e d  to  

K ill  L o rd  .Tsuruchiyo by p oison , d id n ’ t  you? 

Okum asa's w ife Komaki  confessed  the f a c t  to me.

Da n .  Shut up! I  d o n 't k now why Komaki  t o l d  a l i e

a g a in s t me. I 'v e  no doubt th at you’ ve t r ie d  to 

fa s te n  the f a ls e  charge upon me. W h a t  a  f o o l i s h  

p lo t  i t  i s !  How s h a ll  I  ba a b le  to keep up my 

p o s it io n  a s Counsellor a t  Kam akura w ithout knowing 

such a p lo t ,  you fo o l?

Sohzen: wa i t  a moment, D a n jo h .  I f  you r e a l ly  t r ie d  to

poison  your ma s t e r ,  I  should have to punish you 

s e v e re ly , Now, G eki, i f  you have any evidence 

to i t ,  produce the evidence h ere .

Geki: We l l

Soh. :  I ' l l  have to pass j udgment on you w ith in  to d a y .

I f  you 've no ev id en ce, I  must accuse you o f 

p e r ju r y .

Geki: well, well.
S o h .: Have  you got any o th er evidence?

Geki: Now.

S o h .: Now.
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Both: Now, now, now, now.

Soh.: Wha t  do you say ?

(J u s t  th e n  o v e r  th e re  M im b u  makes h is  appearance .)

Mimbu: Ple a s e  w ait a moment.

Gek i : H ere, h e re , you mu s t  s te p  back in  p resence of

the p re s id in g  ju d g e .

Mimbu: Excuse me, bu t I ’ve brought a s e c re t  message

as  a p roo f of i t .

Geki: Have you r e a l ly ?  Read th e  message r ig h t  away.

Mimbu: C e r ta in ly . (comes to  the main s tag e  and opens

the message. )

Geki. Read  i t .

Mimbu: (reads the Message) "So f a r  a s  Yorikane i s

concerned, I ’ ve succeeded  in   l e t t i n g  h im con fin e

h im se lf  to  the house. Ther e fo re  I  hope you’l l  

make e f f o r t s  to  d ispose  o f Tsuruchiyo-m aru".

We l l , the r e s t  i s  to rn , b u t I ’m su re  th is  i s  a 

message.

Geki: Oh, I ’m g l a d  t o  h e a r  i t .

Soh.: B ring  i t  h e re . ( re c e iv e s  th e  message) Oh, th e re

i s  no add ress on i t ,  so i t  cannot become an ev idence . 

(t h ro w s  i t  o u t  b e fo re  G e k i .)

Geki: I  wonder w h y  th is  le t te r  c a n n o t  b e c o m e  a n  e v id e n c e .

Soh.: How many l e t t e r s  of th is  k ind  you  m ay  have, 

you cannot say th a t  you have a s tro n g  p ro o f.

(bur n s the document in  the f i r e . )

Geki: Heavens! T h e  s e c r e t  m e s s a g e  a s  a  p r o o f  o f  i t - - - -

Mimbu: Was b u rn t by C hief Judge Sohzen-koh.

Kumai: T e ll me the reaso n  why you d id  so . (g e ts  angry .)
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c

Sohsen: It was a false message, so I burnt it. What
do you say?

Three: How it cannot be helped.
(Kumai-Gengo, Sasano-Saizoh and Mimbu are about 
to stand up.)

Geki: Say, you mustn't be rude to the presiding
Judge.

Three: But.
Geki: Be quiet!  (scolds them)
Soh.: How this case has been settled in favour of

Danjoh and his men. How give b a c k  t h e
swards to Danjoh.

Junai and Yagenji: Certainly. (Hand a pair of swords to
danjoh)

Mimbu: Do you mean to say that Danjoh and his men are
not guilty?

Soh.: Sure, you're liars.
Geki: Since we left our native province -— .
Mimbu: We've grayed for our success at the shrine of

Shiogama-Myojin.
Kumai: Hov all our efforts have ended in smoke.
Sasano: On the contrary we've been scolded.
Mimbu: (to Geki) Father.
Geki: Gengo-dono.

Gengo: Yes.
(They seem to be lost in thought; Danjoh seems 
very glad. )

Danjoh. Now we're right and they are wrong. Today their
wrongdoings have been brought to light.

Onitsura: W e  were greatly insulted by them Just now.
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Gimbeh: Th ey ’ l l  soon smart f or i t .

D an.: Thank you fo r your good judgment.

Soh . : How stand up, both p a r t ie s .

Ju nai & Y ag en ji:      Stand up, p le a s e .

{Thereupon Danjoh makes a s ig n  to  Sohzen w ith  the 

eye to take up the s e c r e t  l e t t e r  p laced  b efo re  

G eki. ;

S o h .: Say, G eki, b r ing the f a l s e  l e t t e r  h ere .

Geki: c e r t a in ly .

Ju n a i: Hand i t  to me, p le a s e , (Gek i h e s i t a t e s .  Ju s t  then

Hosokawa-Katsumoto comes out over t h e r e . }

K a ts u .: Wa i t  a m om ent — wait : moment. Where do

you th in k  i s  th is ?  T h is  i s  A shikaga-dono’ s 

cour t  of ju s t i c e ,  you know. Es p e c ia l ly  in  s p ite  of 

Sohzen-koh 's p resen ce , y o u 're  fu ss in g  about.

Be q uiet! You seem not to know how to  judge.

Soh.: How do you do? I ’ ve not expected your coming,

Hoso kawa-dono.

K a tsu .: Thank you for the tro u b le  you have tak en ,

S h o z e n - k o h .

So li.: Won’ t  you come i n sid e?

K a ts u .. Thank you, I  w i l l .  ( s i r s  in  the middle of the

room. )

Soh . : T o d a y  you went to  the form er Sohgun’ s .

K a tsu .: Y es , to d a y  the s e rv ic e  was held in  memory o f

the deceased Shogun a t Kenc h o h ji Temple, so 

I  went th e re  as proxy of the pre se n t Shogun, 

A fter t h a t ,  I  wanted to  g o  home fo r  a r e s t ,  but 

I ’ ve come here to  hear your judgement fo r  fu tu re  

r e fe r e n c e . But th ey 'v e  behaved very badly, so
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I 'v e  reproved them. By the way, how has the case  

turned out to be?

Sohzen: In  the beginning Geki and h is  men seemed

to he reasonab l e , but in  f a c t  th ey  t r ie d  to 

cheat  me by f a l s e  l e t t e r s ,  Anyway I  saw 

through th e ir  t r i c k  and am going to accuse 

then of the crim e.

K a ts u .: Tfhank you fo r  your tro u b le . I ’ m so rry  I ’ ve

not heard your judgment. Hey, G eki, t e l l  

me why you t r ie d  to  p lay  t r i c k s  on Sohzen- 

koh hy f a l s e  l e t t e r s .

Geki: The l e t t e r s  are  by no means, f a l s e ,  I  assu re

you.

Kat s u: Be q u ie t!  Hey, Danjoh, you must he s a t i s f i e d

with the se ttlem en t of th e case .

Da n .: Y e s , I'm  very happy.

Katsu: Hum, you must h e. How I  should l ik e  to ask you

q u estio n s.

Da n .: W ell, I ’ l l  answer any q u estio n  you put to me.

K a tsu .: Very good! Do you know o f the f a c t  th a t your

m aster Yorikane m isconducts h im se lf and f r e - 

quents houses c f  i l l  fame?

Da n .: I'm  a fr a id  I  d o n 't know. I  should say I  was

f a l s e l y  charged about i t .

K a tsu .: YouAre Y o rika n e 's  co u n se llo r , a r e n 't  you?

Indeed you hold a high p o s it io n  co n cu rre n tly , 

so not only your masterbhut a lso  h is  pages 

might keep something from you.

But the f a c t  i s ,  Yorikane fre q u e n ts  houses of 

i l l  fame every n ig h t. I f  you d o n 't know such
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a  t h in g ,  y o u 'r e  n e g l i g e n t  o f  y o u r  d u t y ,  

I should say.

Dan.: Excuse m e for the interruption, K atsum oto- koh, but how shall
I be 

a b l e  t o  a d m i n i s t e r  t h e  a f f a i r s  o f  s u c h  a  l a r g e  

f e u d  a s  y i e l d s  m o r e  t h a n  s i x  h u n d r e d  

t h o u s a n d  " k o k u "  o f  r i c e  p e r  y e a r  a l l  b y  

m y s e l f ?   I  c a n n o t  b u t  s a y  " N o "  a s  to  w h a t  

I  d o n 't  k n o w .

K atsu .: L i f t  your fa c e , Danjoh, I've heard that you're very bright.

 But what I 'v e  heard  about you i s  

not t r u e ,  I th in k . W e l l ,  

I'll regard you as a fool and advise you.  Suppose I'm  

your m aster Y orikane and entrust you w ith  m y fam ily  

treasure or something like that, what will you do?

Dan.: S ince i t ' s  m y m aster's  im p o rtan t a r t i c l e ,  I ' l l

keep i t  in  th e  tre a su re -h o u se  l e s t  i t  might be 

s to le n .

K a tsu .: Well sa id ! Should the a r t i c l e  be s to le n  by a

t h i e f ,  what would you do?

Dan: I f  such a th in g  happens, I ' l l  r e s ig n  my p o st as

h is  co u n se llo r  and r e t i r e  from a c tiv e  b u s in e s s .

I know y o u 're  w it ty ,  K a t s u m o t o - k o h ,  

so I'm sure you'll deal with this case skillfully.

K a tsu .: Did  you say th a t  you would r e s ig n  your p o st and

r e t i r e  from a c t iv e  b u s in e ss  i f  the  a r t i c l e  were 

to  be lo s t?

Dan.: Yes, I  d id .

K atsu .: Are you su re?

Dan. : Sure enough!

K a tsu .: L is te n  to me, Danjoh. You  m a s te r  Y o rik a n e  is
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engrossed in  i s  immoral l i f e and d rin k in g , 

i s n ' t  he? There is no comparison between your 

m aster and the a r t i c l e  however p r ic e le s s  i t  may 

be. You said  you a a id  r e t i r e  from a c tiv e  

bu siness even if the a r t i c l e  were l o s t ,  d id n 't  

you?

Even i f  they brought f a l s e  le tter a g a in s t  you,

why do you not th in k  th a t you were n eg lig e n t o f

your duty and want to clear y o u rs e lf  o f  the d ish o-  

nour by retiring from active business? 
Why don't you admonish your master so as to let 
him mend h is  ways?

I  should th in k  one’ s appearance b e tra y s  one's 
tru e  c h a r a c te r .

I t ' s  very happy that Sohzen-koh d id n 't  ask  you 

of i t .

You 're very happy to have found y o u r s e lf  not 

g u i l ty , a r e n 't  you.

W ell, then , I  gu ess y o u 'l l  ask the Shogun to l e t  

Tsuruchiyo in h e r i t  him.

Da n .: T h a t 's  r ig h t .  .Please recommend Tsuruohiyo-ma ru

for the post for mercy's sake.

K a ts u .: However, Tsuruch iy o  is  to o  young, so h e ' l l  not

stand h is  post w ithout h is  guardian, 

Da n .: We l l ,  th en , with regard  to g u a r d ia n s h ip , t h i s

Gyohbu-Onitsura is Tsuruchijio-maru' s uncle, so 
I hope you'll allow me to recommend him for the 

post.
K a tsu .: W ell, th e n , you'd b e t te r  submit a w r itte n  appli-

c a tio n  to the Shogun through me. Say, give some
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w ritin g  paper to Danjoh.

Junai :  C e r t a i n l y .   ( h a n d s  s o m e  w r i t i n g  p a p e r  a n d  a n

in k -ca se  to  Danjo .   A f t e r  

writing an application, Danjoh hands it to Junai, who places 

it before Katsumoto.)

K a tsu. : W ell, th e re  i s  no se a l on th is  paper. Let him

p u t h is  s e a l  on i t .

J u n . : C e r ta in ly . (to  Danjoh) Stamp the  paper w ith

your s e a l .

Dan. : Very well.  (takes out his seal, pulls out his hair, puts the hair on  the seal so as not to let others see him doing so and then stamps

t h e  p a p e r  w i t h  t h e  

s e a l .   R e c e i v i n g  

t h e  p a p e r ,  J u n a i  

h a n d s  i t  t o  K a t s u m o t o . )

K a ts u .; Hum !  ( lo o k s  a t  i t  a n d  a t  th e  s a m e  t im e  g a z e s

a t  the to rn  s e c re t  message p laced  b efo re  G eki.) 

B ring the se cr e t  message p laced  b efo re  G ek i.

Y a g e n j i :  V e r y  w e l l .   ( t a k e s  u p  t h e  m e s s a g e  a n d  h a n d s  

it to Katsumoto.)

K a tsu .: D an jo h , d o  y o u  reco g n ize  th is  d o cu m en t?

Da n .:  Yes, i t ’ s a f a l s e  document made by them , you  

know.

K atsu .: How about  th is  h a n d w r i t in g ?

(S h o w s  th e  w r it te n  a p lic a t io n  to  D a n jo h .)

Da n .:  Why, K atsum oto-koh, its the application I've only just written 

i n  y o u r  p r e s e n c e .                   

K atsu .: A re  y o u  s u r e  o f  i t?

Dan .:  Y es, I ’m s u re .

K a tsu .: W e ll, o n  m y  w a y  h e re , so m e  m a n  th re w  th is  se c re t

l e t t e r  in to  my p a lan q u in . ( ta k e s  out a l e t t e r
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to rn  in  h a l f , p la c e s  i t  beside the other half of the 

le t te r  b r o u g h t  b y  G e k i  a n d  r e a d s . )   

To S e iu n in -T ak i-D ohjun , R ev .:

As I  a s k e d  y o u  the o th e r  day, I  hope you ' l l  

m a k e  e f fo r ts  to  c u rs e  T s u ru c h iy o  to  d e a th  b y  

y o u r  m a g ic a l  p o w e r .   A s  f o r  m e ,  a c c o r d in g  

t o  y o u r  i n s t r u c t i o n ,  I  h a d  a  d o l l  i n  t h e  f o r m  

o f  th e  L o rd  m a d e  o u t o f  s tra w  a n d  b u r ie d  u n d e r  

th e  f lo o r  o f  th e  p a la c e .  S in c e  th e n  I 'v e  o f fe re d  

prayers, for shortening his life.

Ne e d le s s  to  say , i f  w e  s u c c e e d  

in our plot, I'll give you the certificate as requested.

From Danjo h -T ad an o ri (S e a l)

Ge k i: E x c u s e  m e , K a ts u m o to -k o h , b u t  h o w  d id  y o u  g e t  

the other half?

K a ts u .: I  h a p p e n e d  t o  g e t  i t .  N o w  D a n j o h 's  w r o n g d o i n g s  

have been la id  b a r e .                                  Here i s  an ev idence . Danjoh, 

you b e t te r  p lead  g u i l ty  now. 

Dan.: I t ’ s a f a l s e  l e t t e r  a l th o u g h  i t 's  m a d e  v e ry  c u n n in g ly .

E v e n  i f  t h e  o t h e r  h a l f  h a s  b e e n  f o u n d  o u t ,  

I 'm  no t responsib le  fo r it.

K a tsu .; Shut up ! You cannot say that this is a false letter, for your name

in  the  a p p l ic a t io n  i s  e x a c tly  

the same as th a t  o f t h i s  l e t t e r  in  han d w ritin g .

Now you cannot p r e t e n d  i g n o r a n c e ,  s o  y o u 'd  

better confess the fact.

Dan.: Oh, you a re  wrong, K atsum oto-koh .  H ow  can  the  guy

who w rite s  a f a ls e  l e t t e r  and u ses a f a l s e  s e a l 

w ri te  i t  so le g ib ly ?  You'd b e t te r  check the 

s ig n  stamped on the l e t t e r  w ith  my r e a l  s ig n .
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K a ts u .: Shut up I What a c r u s t ! What an audacious c r im in a l!

I  know you in te n t io n a l ly  cracked your s ig n  by 

p u ttin g  your h a ir  on the paper. I  cannot b e de-

ceived  by you in  s eh a wicked way. Y ou 're a 

n o to rio u s c r im in a l. Where cfc you th in k  i s  t h i s  

p la ce ?  Tills i s  the co u rt o f  ju s t i c e ,  you know* 

B e tte r  co n fess  a l l  your wrongdoings.

Dan.  We l l .

K a tsu .: Do you s t i l l  a s s e r t  that th is  i s  a f a l s e  l e t t e r ?

D an.: Now.

Both : Now, now, now, now.

K a tsu .: Answer me r ig h t  away.

Da n .: Oh, Katsumoto-koh, you 've ot a p re ju d iced  view.

Now I  cannot help  i t .  I  iope y o u 'l l  to r tu re

Geki and me so as to in v e s t ig a te  which one is  r i g h t .

K a tsu .: T o rtu re , eh? Danjoh l i f t  y o u r  f a c e .  I  s h o u l d

th in k  tiis re  has been no o th er man l ik e  you among 

w a rrio rs  s in ce  the be: beginning of Japan.

A w arrior should be ashamed of b ein g  put in  p r is o n . 

E v e n  if  you are  ordered io be put in  j a i l ,  you 

should ask  to be excused from suer a  shame. 

However, you asked me to  b e  to r tu r e d . W ell,

I  guess what you mean.  S i n c e  G ek i i s  an old  man, 

he w ill  g e t weak i f he i s  to r tu re d . U t i l i z i n g  

t h a t ,  you attem pt to  win the s u i t ,  I  suppose. 

although you make l o t s  of e x cu se s , I ’ m sore you 

are  t r y in g  to cu rse  to d eath  or poison  your m a sters . 

Shame on you!  Y o u  ought to p lead  g u i l ty .

Dan. :  we l l .

K a tsu .: You h a v e n 't got a n y th in g t o re p ly  to me, have you?
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Dan. :  W ell.

K a tsu .: Do you mean to say th a t  y o u 'l l  p lead  g u il ty ?

Both: Now, now, now, now.

K a ts u .: Do you admit what you 've  done, Danjoh?

Dan.: Yes, I  do.

K a tsu .: Well sa id ! Geki, I sym pathize w ith you fo r your trouble.  

However , your e f f o r t s  have now b e e n  

rewarded.  You must be relieved of your burden, I guess.

Say, allow  th e  th ree  to  w ear the ir sw ords.

Y agenji: C e r ta in ly . (hands l a r g e  a n d  s m a l l  s w o r d s  t o  

Geki and his men.)

K a ts u .:  S n a t c h  s w o r d s  f r o m  D a n j o h .

(Danjoh   is snatched  of h is sw ords.)

Gek i: We have a lre a d y  been on the verge o f danger, though.

Mimbu: We have been saved from the dang e r.

A ll: We have to  thank  Katsumoto-koh.

K atsu .:  I t ’ s our duty not to be in f lu en c ed  by our p e rso n a l

f e e l in g s  in  re s p e c t of p o l i t i c s .  Say, Danjoh, 

you’ve t r i e d  to poison or cu rse  to  d ea th  your m aste rs . 

You’ l l  be punished s e v e re ly , I  a ssu re  you.

O n itsu ra , you’re  a lso  accused of your crim e.

Sohzen: W ait a m om ent, please.  

Although Danjoh p lead s  g u i l t y ,  O n i t s u r a  s h o u l d  

be excused, I think.

K atsu .: Do you mean to  say th a t  y o u 'l l  e x c u s e  O n i ts u r a ,  

though he has consp ired  w ith  Danjoh?

Soh. :  I 'm  s u r e  K a m a k u r a - d o n o  ( t h e  S h o g u n )  w i l l  a l l o w  

me to  do s o ,  f o r  h e  i s  a  l e n i e n t  m a n .

K atsu .: Indeed you’re  worthy of your h igh  p o s i t io n .  I

understand  your mind.
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Soho. : R eally?

K atsu .. Yes, I admire y o u .  T e l l  b o th  p a r t ie s  to stand up.

Juna &  Y a g e n ji: Stand up, both p a r t ie s .

(with the sound of a drum,  Danjoh ana h is men go 

to  the r i  ht while Geki and his men go to the 

l e f t . )

Sohzen: Now this  case has been s e t t l e d .  Although Danjoh

seems to he h on est, he has turned out to he wicked.

How about t h i s  l e t t e r ,  I wonder? ( i s  about to take 

up th e l e t t e r  when K atsumoto suddenly tak es i t  up.) 

K a tsu .: What a t e r r ib le  p l o t ,  i s n ’ t  i t !

(both o f them seem to be lo s t  in  thought)

--------- Dark Change --------
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------- THE THIRD S C E N E ---

Scene of Bloodshed a t  the co u rt of ju s t ic e  

in  the House of Ash ikaga.

The s tage r e p re s e n ts  an anteroom in  the co u rt 

o f  ju s t ic e .

In f ro n t  there  is  a s i l v e r  sc reen .

On both s id e s  th e re  a re  sc reen s of the same 

p a t te r n .  There a re  s ix  w a rr io rs  w earing cerem oni­

ous d re sse s  in  a l in e .

The c u r ta in  r i s e s .

W arrior A: The rise or fall of fifty-four provinces depends on today's trial. 

H o w e v e r ,  f o r  a  t i m e  b y  

Y am a n a -k o h 's  ju d g m e n t----- .

W arrior B: Danjoh and h is  men won the case and many e x h ib its

which Geki and h is  men g a t h e r e d ------- .

W arrior C :  W e re  b u rn t  o p p re s s iv e ly ,  s o  G e k i  a n d  h is  m e n  w e re

thrown in to  a d i f f i c u l t y .

War.  D :  Ju s t th en h ap p ily  K atsum oto-koh came to the cou rt

and examined the case .

War. E : R ighteous Geki and h is  men suddenly won the  case

and were r e l ie v e d  o f  th e ir  burden.

War. F :  W e  a r e  a l s o  h a p p y  t h a t  j u d g m e n t  w a s  g i v e n   f o r  t h e

r ig h te o u s  peop le .

A l l :  I n d e e d .

(Ju s t then a w a rr io r  comes ru n n in g . )

War.  G :  A  s e r i o u s  m a t t e r  h a s  h a p p e n e d ,  e v e r y b o d y .   A f t e r

c o n f ro n ta tio n , N i k k i - D a n j o h  s e c r e t l y  

came to the waiting-room where Geki-Zaemon was and after  
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ta lk in g  w ith Geki D an jo h  s tab b e d  a t G ek i an d  is  

ru n n in g  am u ck .  T h e re fo re  y o u  m u st b e  o n  y o u r g u a rd  

a g a in s t h im .

A ll: C e r ta in ly . (go away to  the l e f t .  w ith  the sound

of a m usical in s tru m e n t,G e k i - z a e m o n  

comes out of the stage pasage;    he is injured.

Follow ing him, D anjoh  comes o u t, sw inging up a 

dagger.   B o th  o f  th e m  g r a p p le  w i th  each o th e r  on 

the main s ta g e .

A fte r  a w hile Mimbu-Gengo comes out and help   Geki. 

M eanw hile , Geki knocks  the dagger o u t of D anjoh’s hand 

and s ta b s  th e  l a t t e r 's  s id e  w i th  th e  d a g g e r .   How­

ever Geki s tu m b le s .)

Mimbu: F athe r ,  g ive  him a f in is h in g   s tro k e . (he lp s Geki

up and l e t s  him g ive  D an jo h  a  co u p  d e  g ra ce .)

Geki: How sw ift Heaven’s judgment i s !  ( s t a b s  D a n jo h

to death  and f e e l s  a t  e a s e .  

 In the inner room, v o ic es  announcing Katsum oto ’s coming a re  h e a rd . 

 A fte r a w hile  Katsumoto comes ou t w ith numbers of 

h is  p ag es. The s ix  w a rr io rs  suddenly p u ll  Danjoh’s 

body; and leave w ith  i t . )

M i m b u :  I  t e l l  y o u  K a t s u m o t o - k o h  h a s  c o m e  

h e r e .   ( G e k i  c o m e s  t o  h i m s e l f  a n d   p r o s t r a t e s  

h im s e l f . )  K a t s u  W e l l  d o n e !   I t ' s  a l l  d u e  t o  t h e  e f f o r t s  o f  

y o u  a n d  y o u r  m e n , G e k i.  A lth o u g h   D a n jo h  t r ie d  to  

a s s a s s in a te  y o u , h e  f a i le d  in  h is  a t te m p t ;  h e  w a s  to  

b lam e fo r the  in t r ig u e .  T s u ru c h iy o -d o n o  w il l  

no t be punished , I assure 

you.  I 'm  g r e a t ly  m o v e d  b y  y o u r  s in c e r i ty ,  s o  I 'l l  

give you a dose of medicine.
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(draws n earer to Gek i )

Mimbu. F a th e r , Hosokawa (=Katsum oto)-koh w il l  be kind

enough, to  g iv e you m edicine.

G eki: (cornes to  h im se lf) I ’m sorry  I ’m s ta in ed  w ith

blood.

K a ts u .: Never mind, t ake the m edicine.

Geki: Thank you fo r  your k in d n ess; I ’ l l  do so. ( r e c e iv e s

a cup with m edicine i n  i t  from Mimbu and talces i t . )  

K a tsu .: What a happy man Tsuruchiyo-dono i s  to have such

good r e ta in e r s !

B esid es he w il l  be given th e  c e r t i f i c a t e  fo r  h is  

in h e r ita n c e  from i s  fa th e r . Take th is  c e r t i f i c a t e  

and hand him.

G ski: The c e r t i f i c a t e ?  Oh, I  a p p re c ia te  i t .

Three: Thank you very much.

K a tsu .: ( t o G eki) How happy you must be! But I ’m a fr a id

you cannot w alk, fo r  y o u 're  in ju r e d .

(To w arrio rs) B rin g  my palanquin .

W arriors: C e r ta in ly .

(S e v e ra l w arriors b rin g  a p alan q u in .)

Mimbu: Thanks to  K atsum oto-koh's in s t r u c t io n , here i s  a

palanquin  fo r  you.

Geki: I t ’ s a sk in g too much of you here in  the cou rt of

ju s t i c e ,  I ’m a f r a id .

K a tsu .: Oh, i t ’ s n o th in g . You’ re  c h e e r fu l though you’ re

in ju r e d ,  indeed y o u 're  a w arrio r in  the t r u e s t  

sense of th e  te r m . You b e tte r  c o n g r a tu la te  T s u r u -

chiyo on h is  in h e r ita n c e  and s t a r t .

Geki: Very w e ll . (hold s a fa n  in  h is  hand and s in g s :

"The w a rrio rs  from north  and so u th , e a s t  and w est, 

compete in  a rch e ry . "
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K atsumoto ; C o n g ra tu la tio n s , Geki!

(G ek i s tag g ers  a lo n g , s its  d o w n  an d  n o d s.  

T he w ooden  c lappers are  beaten .)

C o n g ra tu la tio n s!

(Geki p r o s t r a t e s  h im s e l f .)

------------------- C u rta in -------------------


